
AR-15 BAD-ASS PRO SAFETY SELECTORS AMBIDEXTROUS - AR-15
LITE SAFETY SELECTOR AMBIDEXTROUS LIGHTWEIGHT

The best just got better!  From the inventors of the very first fully modular,
patented, ambidextrous safety selector for the AR-15 platform, Battle Arms
Development is raising the bar on reliability and compatibility while lowering
the price with the new generation BAD-ASS-PRO! This professional-grade, no
non-sense, duty grade semi-auto safety selector is the perfect upgrade to your
AR-15.  It comes standard with a reversible throw safety center with 0°-90°
and 0°-60° short-throw options.  The standard and short safety levers are fully
interchangeable and modular to accommodate left or right-handed shooters.
The new BAD-ASS-PRO is now 100% compatible with all known(3), AR variant
lower receivers, and triggers designed to work with the “Mil-Spec” AR-15
semi-auto safeties.  No longer do you need a short-throw relief cut on your
lower receiver to use the ambidextrous safety, simply use the provided short-
throw markings sticker!  No longer do you have to choose which trigger is
compatible with the safety!  If the trigger it will work with a “Mil-Spec” AR-15
semi-auto safety, it will work with the new BAD-ASS-PRO! No more broken
screws!  Don’t settle for wiggling levers!  No more stripped screw heads!  The
new patent-pending dovetail design and internal locking mechanism make it
impossible to shear off the screw head because there is no screw head!  Do
not settle for spring-loaded detents that never give your safety lever that
positive lock of confidence and worry about losing the small parts.  The new
BAD-ASS-PRO locking mechanism is robust, reliable and something you can
depend your life on!  The new internal locking set screw will not fall out and it
is self-locking, no thread-locker is necessary!  The new 5/64” set screw is also
designed to resist stripping. Battle Arms Development has perfected the
ambidextrous safety with the BAD-ASS-PRO!  We are so sure that you will love
the new BAD-ASS-PRO, we are offering a no questions asked 30-day
satisfaction guarantee (1) in addition to our limited lifetime warranty!  Try it! 
We guarantee you will never want another ambidextrous safety ever again!
Features: Modular Assembly Ambidextrous Controls Reversible 0°- 60° or 0°-
90° Option Ergonomic Lever Design for Positive Purchase Limited Lifetime
Warranty Against Manufacturing Defects Dovetail Attachment Engineered for
Ultimate Strength and Reliability Patent Pending Internal Locking Mechanism
Eliminates Broken Screws Swiss CNC Machined Center for Ultimate Precision
and Butter Smooth Operation Compatible with All Known AR Variant
Triggers(2) (i.e. Hiperfire, Geissele, CMC, Timney, etc.) Compatible with All
Known AR Variant Lower Receivers with or w/o Short-Throw Relief Cut and
Markings(3) Notes:  When purchased directly from Battle Arms Development.
There is no longer a “lawyer pin” like the previous BAD-ASS-ST or BAD-CASS-
SA-ST short-throw safety selectors.  The new BAD-ASS-PRO center will fit into
all lower receivers with “Mil-Spec” safety selector hole dimensions.  If the
BAD-ASS-PRO safety selector is installed, on the short-throw option, in a lower
receiver without the proper short-throw FIRE markings, the provided short-
throw marking sticker must be used. BAD-ASS-PRO safety selector is
compatible with all known, to us, AR variant lower receivers and AR variant
trigger designed to work with “Mil-Spec” style AR-15 semi-auto safety
selectors.  However, there is always a possibility that a new lower or trigger
design, unknown to us, is incompatible with our safety. Specs: SKU: BAD-ASS-
PRO UPC:  810033782541 Manufacturer:  Battle Arms Development, Inc.
Center Material/Finish:  Swiss CNC Machined Bar-Stock Steel Core, Hardened,
Black Phosphate Lever Material/Finish:  Investment Cast 8620 Steel, Black
Phosphate Assembly Weight:  0.74 oz (center core, standard lever, short lever,



and two set screws) Center Core Weight:  0.39 oz (with two set screws)
Standard Lever Weight:  0.21 oz Short Lever Weight:  0.14 oz Country:  Made
In U.S.A. Patent:  US 8,806,790, US 9,587,897 and Others Pending Package
Includes: 1 x Reversible Safety Center – 0°-60° or 0°-90° Semi-Auto –
Hardened Steel, Black Phosphate 1 x Standard Lever – Steel, Black Phosphate
1 x Short Lever – Steel, Black Phosphate 2 x 8-32x¼in Set Screws 5/64in Hex –
Black Oxide 1 x 5/64in Hex Short Arm L-Key – Black Oxide 1 x Hardened SS
Safety Detent – Black Nitride Finish 1 x Safety Selector Detent Spring 1 x
Short-throw Fire Marking Sticker

Attributes

Name: AR-15 LITE SAFETY SELECTOR AMBIDEXTROUS LIGHTWEIGHT
Manufacturer: BATTLE ARMS DEVELOPMENT INC.
Product no.: 100040794
Mfr. No.: BADASSLITE
Make: AR-15
Delivery weight: 0.045kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 76mm
Shipping length: 137mm
UPC: 810033782565

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.x
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Sicherheitshinweise für den AR15 BADASS PRO
Sicherheitsselector
Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für den AR15 BADASS PRO Sicherheitsselector entschieden hast. Dieses Produkt
wurde entwickelt, um dir eine verbesserte Zuverlässigkeit und Benutzerfreundlichkeit zu bieten. Bitte lies die
folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere Verwendung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Verwende den Sicherheitsselector nur gemäß den Anweisungen in diesem Handbuch.
Halte den Sicherheitsselector und alle Teile außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfe vor der Verwendung, ob alle Teile des Sicherheitsselectors in einwandfreiem Zustand sind.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle umgehend den zuständigen Behörden.
Informiere dich regelmäßig über Rückrufaktionen auf der EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stelle sicher, dass der Sicherheitsselector nur mit "MilSpec" AR15 halbautomatischen
Sicherheitsvorrichtungen verwendet wird.
Verwende keine beschädigten oder abgenutzten Teile. Ersetze defekte Teile sofort.
Achte darauf, dass der Sicherheitsselector korrekt installiert ist, um Fehlfunktionen zu vermeiden.
Vermeide es, den Sicherheitsselector unter extremen Bedingungen zu verwenden (z. B. extreme
Temperaturen oder Feuchtigkeit).
Verwende keine übermäßige Kraft beim Betätigen des Sicherheitsselectors.

Anweisungen für Installation und Nutzung
Vorbereitung: Stelle sicher, dass dein AR15 vollständig entladen ist und keine Munition mehr vorhanden1.
ist.
Installation des Sicherheitsselectors:2.

Entferne den alten Sicherheitsselector, falls vorhanden.
Setze das umkehrbare Sicherheitszentrum in die vorgesehene Öffnung des unteren Empfängers
ein.
Wähle die gewünschte Position (0°60° oder 0°90°) für den Sicherheitsselector.
Befestige die Standard oder Kurzhebel gemäß den Anweisungen.
Verwende die bereitgestellten Verriegelungsschrauben, um den Sicherheitsselector sicher zu
befestigen.

Testen: Überprüfe die Funktion des Sicherheitsselectors, indem du den Hebel betätigst, um3.
sicherzustellen, dass er ordnungsgemäß funktioniert.
Nutzung: Betätige den Sicherheitsselector nur, wenn du bereit bist, das Feuer zu eröffnen oder zu4.
sichern.
Wartung: Überprüfe regelmäßig den Zustand des Sicherheitsselectors und reinige ihn bei Bedarf.5.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Sicherheitsselector und alle Teile gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von
Waffen und Waffenbestandteilen.
Stelle sicher, dass alle Teile sicher und umweltfreundlich entsorgt werden.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Fragen zu deinem AR15 BADASS PRO Sicherheitsselector kontaktiere bitte den
Hersteller oder deinen Händler.

Bitte beachte, dass die oben genannten Sicherheitshinweise und Anweisungen dazu dienen, eine sichere
Nutzung des Produkts zu gewährleisten. Die Verantwortung für die sichere Verwendung liegt bei dir.



Safety Instruction Guide for AR15 BADASS PRO
Safety Selectors
Introduction
Thank you for choosing the AR15 BADASS PRO Safety Selector by Battle Arms Development. This product is
designed to enhance the safety and functionality of your AR15 platform. Please read this safety instruction
guide carefully to ensure proper use and maintenance of the product, and to maximize your safety and
satisfaction.

General Safety Guidelines
Always treat every firearm as if it is loaded.
Ensure the safety selector is in the "safe" position when not in use.
Never point the firearm at anything you do not intend to shoot.
Keep your finger off the trigger until you are ready to fire.
Store your firearm in a safe location, out of reach of children and unauthorized users.
Always wear appropriate eye and ear protection when using firearms.
Regularly inspect your safety selector and firearm for signs of wear or damage.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure the safety selector is compatible with your AR15 model before installation.
Do not attempt to modify the safety selector in any way, as this may compromise its integrity and safety.
Avoid using the safety selector in extreme conditions (e.g., excessive moisture or dirt) without proper
maintenance.
If you experience any issues with the safety selector, cease use immediately and consult a qualified
gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure the firearm is unloaded and the chamber is clear.
Remove the existing safety selector according to your firearm’s manual.
Insert the new BADASS PRO Safety Selector into the safety selector hole of the lower receiver.
Align the safety lever and secure it with the provided set screw using a 5/64” hex key.
Confirm that the safety selector operates smoothly in both the "safe" and "fire" positions.

Usage:2.

To engage the safety, rotate the lever to the "safe" position.
To disengage the safety, rotate the lever to the "fire" position.
Always ensure the safety is engaged when the firearm is not in use.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations for hazardous materials.
Do not dispose of the safety selector in regular household waste.
Contact your local waste management authority for information on proper disposal methods.



Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or support regarding the AR15 BADASS PRO Safety Selector, please refer to the official
Battle Arms Development website or contact your local dealer.

Important Note: This safety instruction guide is provided to help you use the AR15 BADASS PRO Safety
Selector safely and effectively. Always prioritize safety and adhere to local laws and regulations regarding
firearm use and ownership.



Guide de Sécurité pour les Sélecteurs de Sécurité
Ambidextres BADASSPRO
Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité pour les Sélecteurs de Sécurité Ambidextres BADASSPRO de Battle Arms
Development. Ce produit a été conçu pour améliorer la sécurité et la fiabilité de votre AR15. Il est important de
lire attentivement ce guide pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre sélecteur de sécurité.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement comme prévu.
Garde le sélecteur de sécurité hors de portée des enfants.
Vérifie régulièrement l'état du produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifie pas le produit de quelque manière que ce soit.
Consulte les instructions d'utilisation pour une installation et une utilisation correctes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Avant d'installer le sélecteur, assuretoi que l'AR15 est déchargé.
Utilise des outils appropriés lors de l'installation pour éviter d'endommager le produit.
Ne force pas le sélecteur lors de son utilisation. Si tu rencontres une résistance, vérifie l'installation.
Ne laisse jamais le sélecteur de sécurité en position "feu" lorsque l'arme n'est pas utilisée.
Assuretoi que le sélecteur est bien en position "sécurité" avant de manipuler ou de transporter l'arme.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Assuretoi que l'AR15 est complètement déchargé.
Rassemble tous les outils nécessaires, y compris la clé L de bras court fournie.

Installation :2.

Retire l'ancien sélecteur de sécurité si nécessaire.
Insère le centre de sécurité à course réversible dans le récepteur.
Choisis l'option de course (0°60° ou 0°90°) selon ta préférence.
Fixe le levier standard ou le levier court en fonction de ton confort.
Utilise les vis de réglage pour sécuriser le sélecteur en place.
Vérifie que tout est bien fixé et en bon état de fonctionnement.

Utilisation :3.

Pour activer la sécurité, déplace le levier vers la position "sécurité".
Pour désactiver la sécurité, déplace le levier vers la position "feu".
Assuretoi que le sélecteur fonctionne correctement après chaque utilisation.

Instructions d'Élimination
Ne jette pas le produit avec les ordures ménagères.
Consulte les réglementations locales concernant l'élimination des produits en acier.
Si le produit est endommagé ou hors d'usage, contacte un professionnel pour une élimination appropriée.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, consulte le site web de Battle
Arms Development ou le point de contact local dans l'UE pour des conseils supplémentaires.

En suivant ces instructions, tu peux t'assurer que ton sélecteur de sécurité BADASSPRO est utilisé de manière
sûre et efficace. Merci d'avoir choisi Battle Arms Development pour améliorer la sécurité de ton AR15 !



Guida alla Sicurezza per Selettori di Sicurezza
AR15 BADASS PRO
Introduzione
Grazie per aver scelto il selettore di sicurezza AR15 BADASS PRO di Battle Arms Development Inc. Questa guida
fornisce informazioni importanti sulla sicurezza, sull'installazione e sull'uso del prodotto. È fondamentale seguire
queste istruzioni per garantire un utilizzo sicuro e corretto del selettore di sicurezza.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Utilizzare il selettore di sicurezza solo per l'uso previsto e in conformità con le istruzioni fornite.
Tenere il prodotto lontano da bambini e persone vulnerabili.
Controllare regolarmente il selettore di sicurezza per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il selettore di sicurezza se presenta difetti visibili o malfunzionamenti.
Segnalare immediatamente eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurarsi che l'arma sia scarica prima di installare o regolare il selettore di sicurezza.
Non forzare mai il selettore di sicurezza; se non si muove liberamente, controllare il meccanismo di
bloccaggio.
Utilizzare solo grilletto compatibili con il selettore di sicurezza BADASS PRO.
Non tentare di modificare il selettore di sicurezza o i suoi componenti.
Seguire tutte le normative locali relative all'uso di armi da fuoco e accessori.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurarsi che l'arma sia completamente scarica.
Raccogliere tutti gli strumenti necessari per l'installazione.

Installazione:2.

Rimuovere il selettore di sicurezza esistente (se presente) seguendo le istruzioni del produttore.
Inserire il nuovo selettore di sicurezza BADASS PRO nel ricevitore inferiore, assicurandosi che il
centro di sicurezza sia orientato correttamente.
Fissare il selettore di sicurezza utilizzando la nuova vite di bloccaggio fornita.
Verificare che il selettore di sicurezza funzioni correttamente muovendo le leve in entrambe le
direzioni.

Uso:3.

Per attivare la sicurezza, ruotare la leva in posizione "S" (Sicurezza).
Per disattivare la sicurezza, ruotare la leva in posizione "F" (Fuoco).
Assicurarsi che il selettore di sicurezza sia sempre nella posizione corretta prima di maneggiare
l'arma.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non smaltire il selettore di sicurezza o i suoi componenti insieme ai rifiuti domestici.
Contattare le autorità locali per informazioni sullo smaltimento corretto di prodotti di armi e accessori.



Seguire tutte le normative locali relative allo smaltimento di materiali potenzialmente pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, consultare il sito web di Battle Arms
Development Inc. per dettagli di contatto e supporto.

Questa guida è stata redatta per garantire che il selettore di sicurezza AR15 BADASS PRO venga utilizzato in
modo sicuro e responsabile. Seguire queste istruzioni aiuterà a prevenire incidenti e a garantire un
funzionamento ottimale del prodotto.



Bruksanvisning for AR15 BADASS PRO Safety
Selectors
Introduksjon
Gratulerer med kjøpet av AR15 BADASS PRO Safety Selectors fra Battle Arms Development, Inc. Dette produktet
er designet for å forbedre sikkerheten og funksjonaliteten til din AR15 plattform. Vennligst les denne
bruksanvisningen nøye for å sikre trygg og effektiv bruk av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er installert av en kvalifisert person for å unngå feil som kan føre til ulykker.
Bruk alltid sikkerhetsutstyr, som vernebriller, når du håndterer våpen.
Hold produktet utilgjengelig for barn og uautoriserte personer.
Kontroller produktet regelmessig for slitasje eller skader. Hvis det er noen tegn på skade, må du ikke
bruke det.
Følg alltid lokale lover og forskrifter angående bruk av våpen og tilbehør.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Ikke bruk produktet hvis du er usikker på hvordan det fungerer. Søk hjelp fra en erfaren bruker eller
instruktør.
Unngå å bruke produktet under påvirkning av alkohol eller rusmidler.
Sørg for at våpenet er i en sikker tilstand før du utfører noen justeringer eller installasjoner.
Kontroller at sikkerhetsvelgeren er i riktig posisjon før du håndterer våpenet.
Bruk kun deler og tilbehør som er anbefalt av produsenten.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at våpenet er helt avfyrt og at magasinet er fjernet.
Rengjør arbeidsområdet for å unngå at små deler går tapt.

Installasjon:2.

Ta ut den gamle sikkerhetsvelgeren fra våpenet.
Installer den nye BADASS PRO sikkerhetsvelgeren ved å følge disse trinnene:

Sett inn sikkerhetssenteret i henhold til instruksjonene i pakken.
Velg ønsket heis (standard eller kort) og fest den til sikkerhetssenteret.
Bruk de medfølgende låseskruene for å sikre at alt er på plass.
Kontroller at sikkerhetsheisen fungerer som den skal i begge posisjoner (0°60° eller 0°90°).

Bruk:3.

For å aktivere sikkerhetsvelgeren, vri den til ønsket posisjon før du håndterer våpenet.
Test alltid sikkerhetsheisen før bruk for å sikre at den fungerer korrekt.

Avfallshåndtering
Når produktet ikke lenger er i bruk, må det avhendes på en ansvarlig måte.
Følg lokale retningslinjer for avfallshåndtering av metall og andre materialer.
Ikke kast produktet i vanlig husholdningsavfall.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt produsenten eller en kvalifisert
forhandler. Det er viktig å ha tilgang til profesjonell hjelp for å sikre at produktet brukes på en trygg og effektiv
måte.

Avslutning
Ved å følge disse retningslinjene kan du sikre trygg bruk av AR15 BADASS PRO Safety Selectors. Takk for at du
valgte Battle Arms Development, Inc. som din leverandør av våpentilbehør. Vi er sikre på at dette produktet vil
forbedre din opplevelse med AR15 plattformen.



Instrukcja bezpieczeństwa dla selektorów
bezpieczeństwa AR15 BADASS PRO
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup selektorów bezpieczeństwa AR15 BADASS PRO firmy Battle Arms Development. Ten
produkt został zaprojektowany z myślą o najwyższej niezawodności i kompatybilności. Prosimy o dokładne
zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa, aby zapewnić sobie i innym użytkownikom
bezpieczeństwo podczas korzystania z tego produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj tylko oryginalnych części i akcesoriów dostarczonych przez producenta.
Przechowuj produkt w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieuprawnionych.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny produktu, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń.
Zawsze postępuj zgodnie z instrukcjami producenta dotyczącymi użytkowania i konserwacji.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że broń jest zawsze rozładowana, zanim przystąpisz do instalacji lub regulacji selektora
bezpieczeństwa.
Nie używaj selektora bezpieczeństwa, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub nieprawidłowości w
działaniu.
Nie dokonuj żadnych modyfikacji w produkcie, które nie są zalecane przez producenta.
Zawsze stosuj się do lokalnych przepisów dotyczących bezpieczeństwa broni palnej.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:1.

Upewnij się, że broń jest rozładowana.
Zdejmij stary selektor bezpieczeństwa, jeśli jest zainstalowany.
Zainstaluj nowy selektor bezpieczeństwa BADASS PRO, upewniając się, że jest prawidłowo
zamocowany.
Użyj dostarczonych śrub blokujących, aby zabezpieczyć selektor na miejscu.
Sprawdź, czy selektor działa prawidłowo, wykonując kilka testów przed użyciem broni.

Użytkowanie:2.

Używaj selektora bezpieczeństwa zgodnie z jego przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj, czy selektor działa płynnie, bez zacięć.
W razie problemów z działaniem selektora, natychmiast zaprzestań jego używania i skontaktuj się
z producentem.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Nie wrzucaj produktu do ogólnych odpadów domowych.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się odpadami, aby uzyskać informacje na temat
bezpiecznej utylizacji.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W celu uzyskania dodatkowych informacji lub wsparcia technicznego, prosimy o kontakt z producentem.

Dziękujemy za przestrzeganie tych instrukcji bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo i satysfakcja są dla nas
najważniejsze!



AR15 BADASS PRO Safety Selectors Käyttöohjeet
Johdanto
Tervetuloa AR15 BADASS PRO Safety Selectors tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä ohje on suunniteltu auttamaan
sinua käyttämään ja huoltamaan tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä ohje huolellisesti ennen tuotteen
käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu oikein ennen käyttöä.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä liittyen aseiden käyttöön ja turvallisuuteen.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetulla tavalla.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Varmista, että turvavalitsin on kytketty oikein aseeseen ennen sen käyttöä.
Älä koskaan osoita asetta kohti henkilöitä tai eläimiä, vaikka turvavalitsin olisi päällä.
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja, kun käytät tuotetta.
Älä käytä tuotetta, jos olet alkoholin tai huumeiden vaikutuksen alaisena.
Tarkista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinni ennen käyttöä.

Asennus ja käyttöohjeet
Asennus:1.

Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallinen ennen asennusta.
Poista vanha turvavalitsin, jos sellainen on.
Asenna uusi BADASS PRO turvavalitsin seuraavasti:

Aseta turvakeskus paikalleen.
Kiinnitä vakiovipu ja lyhyt vipu tarvittaessa.
Varmista, että kaikki ruuvit ovat tiukasti kiinni.

Käyttö:2.
Käännä turvavalitsin haluamaasi asentoon (0°60° tai 0°90°).
Tarkista, että turvavalitsin toimii moitteettomasti ennen ampumista.
Käytä lyhyen heiton merkintätarraa, jos se on tarpeen.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen.
Tarkista paikalliset määräykset ja ohjeet tuotteiden hävittämiseksi.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään.
Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat tiedot mukanasi, kuten tuotteen malli ja sarjanumero.

Huomautuksia
Tämä tuote on suunniteltu käytettäväksi vain "MilSpec" AR15 puolautomatisille turvavalitsimille.
Varmista, että kaikki osat ovat yhteensopivia ennen asennusta.



Kiitos, että valitsit AR15 BADASS PRO Safety Selectors tuotteen. Toivomme, että nautit sen käytöstä turvallisesti
ja vastuullisesti!



Säkerhetsinstruktioner för AR15 BADASS PRO
Safety Selectors
Introduktion
Tack för att du valt AR15 BADASS PRO Safety Selectors från Battle Arms Development Inc. Denna produkt är
designad för att förbättra säkerheten och användarvänligheten av din AR15. För att säkerställa en säker och
effektiv användning av produkten, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra otillbörliga användare.
Rapportera eventuella skador eller defekter till tillverkaren omedelbart.
Vid användning av produkten, var medveten om omgivningen och potentiella risker.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att säkerhetsväljaren är korrekt installerad innan användning.
Använd alltid ett skyddande vapenfodral när produkten inte är i bruk.
Undvik att använda produkten under påverkan av alkohol eller droger.
Se till att vapnet är avsäkrat och tomt innan du hanterar säkerhetsväljaren.
Använd endast kompatibla avtryckare och lower receivers som specificeras av tillverkaren.

Instruktioner för installation och användning

Installation av säkerhetsväljaren:1.

Ta bort det gamla säkerhetsreglaget om det finns.
Följ installationsanvisningarna i produktens manual noggrant.
Använd de medföljande skruvarna och verktygen för att säkerställa en säker installation.
Kontrollera att säkerhetsväljaren fungerar korrekt innan du använder vapnet.

Användning av säkerhetsväljaren:2.

Vrid säkerhetsväljaren till önskad position (0°60° eller 0°90°).
Kontrollera att den är i låst läge innan du laddar vapnet.
Använd den ambidextrösa designen för att enkelt växla mellan lägen för vänster och högerhänta
användare.

Underhåll:3.

Rengör säkerhetsväljaren regelbundet för att säkerställa optimal funktion.
Inspektera skruvar och låsmekanismer för tecken på slitage.
Byt ut eventuella skadade delar omedelbart.

Avfallshantering
Kassera produkten på ett ansvarsfullt sätt i enlighet med lokala avfallsregler.
Återvinn material när det är möjligt, inklusive metall och plastkomponenter.
Kontakta lokala myndigheter för information om korrekt avfallshantering.



Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren direkt. Se till att ha ditt
produktnummer och inköpsinformation tillgänglig när du kontaktar dem.

Slutsats
Vi hoppas att du får en säker och effektiv användning av din AR15 BADASS PRO Safety Selector. Genom att följa
dessa säkerhetsinstruktioner kan du bidra till att säkerställa en trygg och positiv upplevelse. Tack för att du
valde Battle Arms Development Inc.



Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro AR15
BADASS PRO SAFETY SELECTORS
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili AR15 BADASS PRO Safety Selectors od společnosti Battle Arms Development, Inc.
Tento produkt byl navržen tak, aby poskytoval vynikající výkon a spolehlivost. Prosím, pečlivě si přečtěte
následující bezpečnostní pokyny a pokyny k použití, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně přečtěte všechny pokyny a doporučení.
Ujistěte se, že produkt používáte pouze v souladu s jeho určením.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání produktu noste vhodné ochranné pomůcky.
Pravidelně kontrolujte produkt na poškození nebo opotřebení.
V případě poškození produktu přestaňte okamžitě používat a kontaktujte odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před instalací a používáním se ujistěte, že je zbraň vybitá.
Při manipulaci s bezpečnostním selektorem dbejte na to, aby nedošlo k nechtěnému uvolnění nebo
zablokování.
Používejte pouze doporučené nástroje pro instalaci a údržbu.
Zkontrolujte, zda jsou všechny součásti správně namontovány a zajištěny.
Nepoužívejte produkt, pokud je poškozený nebo nekompletní.

Pokyny k instalaci a použití

Příprava na instalaci1.

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné součásti:
1 x Reverzibilní bezpečnostní centrum
1 x Standardní páka
1 x Krátká páka
2 x Zámkové šrouby
1 x Lklíč
1 x Kalený SS bezpečnostní detent
1 x Jarní detent pro bezpečnostní selektor
1 x Nálepka pro krátké označení FIRE

Instalace2.

Ujistěte se, že je zbraň vybitá.
Odstraňte starý bezpečnostní selektor, pokud je nainstalován.
Nainstalujte nové reverzibilní bezpečnostní centrum podle pokynů výrobce.
Zvolte požadovanou možnost zdvihu (0°60° nebo 0°90°).
Připevněte standardní nebo krátkou páku podle vašich preferencí.
Zajistěte všechny šrouby a ujistěte se, že jsou pevně utažené.

Použití3.

Otestujte funkčnost bezpečnostního selektoru.



Ujistěte se, že přepínání mezi režimy funguje hladce a bez problémů.
Před každým použitím zkontrolujte, zda je bezpečnostní selektor správně zajištěn.

Pokyny k likvidaci
Při likvidaci produktu dodržujte místní předpisy o odpadech a recyklaci.
Nepokoušejte se likvidovat produkt v domácím odpadu.
Zvažte možnost vrátit výrobek výrobci nebo autorizovanému prodejci pro ekologickou likvidaci.

Další podpora
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další podporu, obraťte se na svého prodejce nebo výrobce.
Ujistěte se, že máte k dispozici všechny potřebné informace o produktu, včetně čísla SKU a dalších specifikací.

Závěr
Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání AR15 BADASS PRO Safety Selectors.
Děkujeme za vaši důvěru v naše produkty a přejeme vám příjemné používání.
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